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åbner bestemmelsen i stk. 2 mulighed for, at Naalak- 
kersuisut og Færøernes landsstyre kan forhandle og 
indgå sådanne aftaler under forudsætning af, at de 
handler i forening. Denne bestemmelse åbner således 
en mulighed for fælles optræden af Grønland og Fær- 
øerne, men den indeholder ingen pligt hertil. Ønsker 
den ene af parterne, at sådanne forhandlinger og afta- 
ler sker efter bestemmelserne i § 13, står denne mulig- 
hed også åben. 

Det følger af § 12, stk. 4, at visse typer af aftaler 
ikke er omfattet af bemyndigelsen i § 12. Det fastslås 
derfor i bestemmelsen, at sådanne aftaler indgås efter 
bestemmelsen i § 13. Det drejer sig for det første om 
folkeretlige aftaler, der berører forsvars- og sikker- 
hedspolitikken. Aftaler i forbindelse med forsvarsaf- 
talen af 1951, som ændret ved aftale af 6. august 2004, 
og andre aftaler, der berører forsvars- og sikkerheds- 
politikken, er ikke omfattet af lovforslaget. Ved afgø- 
relsen af, hvorvidt en given forhandling må anses for 
at berøre forsvars- og sikkerhedspolitikken, vil det 
være af væsentlig betydning, om aftalen forhandles 
med det pågældende lands udenrigs- og forsvarsmyn- 
digheder, eller om der alene sigtes mod forhandlinger 
mellem Naalakkersuisut og andre ressortmyndigheder 
i en fremmed stat -  f. eks. miljømyndigheder eller 
skattemyndigheder. 

For det andet drejer det sig om aftaler, der skal gæl- 
de for Danmark. Dette beror på, at Grønland ikke kan 
deltage selvstændigt under betegnelsen »Kongeriget 
Danmark for så vidt angår Grønland« i aftaler, hvor 
Kongeriget allerede deltager i aftalen, jf. hvad der er 
nævnt i de almindelige bemærkninger ovenfor under 
pkt. 7.2 om statsretlige forhold. 

For det tredje drejer det sig om folkeretlige aftaler, 
der forhandles inden for en international organisation, 
som Kongeriget Danmark er medlem af. Sådanne fol- 
keretlige aftaler vil normalt skulle gælde for Dan- 
mark. Fuldmagten vil derfor i de fleste af disse tilfæl- 
de ikke kunne finde anvendelse allerede som følge af 
Danmarks deltagelse i forhandlingerne om aftalen, jf. 
ovenfor om det forhold, at fuldmagten ikke finder an- 
vendelse for aftaler, som skal gælde for Danmark. 
Den særlige begrænsning af fuldmagten i relation til 
aftaler, der forhandles inden for en international orga- 
nisation, som Danmark er medlem af, får selvstændig 
betydning, hvor EU inden for en international organi- 
sation, som Kongeriget Danmark og de øvrige EU- 
lande er medlemmer af, repræsenterer alle medlems- 
landene ved udarbejdelse af en international aftale og 
udøver medlemsstaternes stemmeret. Det bemærkes 
for fuldstændighedens skyld, at EU-medlemsstater, 
som har oversøiske territorier, hvis udenrigsrelationer 

de varetager, og som ikke er omfattet af EU-traktater- 
ne, i en sådan situation i overensstemmelse med er- 
klæring nr. 25 til Maastricht-traktaten selv kan handle 
til varetagelse af et oversøisk territoriums interesser, 
uden at dette skader Fællesskabets interesser, i tilfæl- 
de af en interessekonflikt, som ikke kan løses. 

Reglen i S 12, stk. 5, indebærer, at regeringen efter 
forhandlinger med Naalakkersuisut fastlægger de 
nærmere rammer for samarbejdet i henhold til § 12. 
Sådanrie rammer er allerede fastlagt af udenrigsmini- 
steren den 26. september 2005 med hjemmel i fuld- 
magtslovens § 2, stk. 2. Disse rammer vil fortsat være 
gældende. Udenrigsministeren må på samme måde 
træffe afgørelser om de konkrete spørgsmål, som måt- 
te opstå i det løbende samarbejde, f.eks. hvorvidt en 
påtænkt aftale fuldt ud falder inden for overtagne 
sagsområder. 

Aftaler, som indgås i medfør af § 12, betegnes efter 
stk. 6 som aftaler indgået af »Kongeriget Danmark for 
så vidt angår Grønland«, såfremt der er tale om afta- 
ler, der fremtræder som indgået mellem stater. I dè 
normale tilfælde, hvor aftalerne fremtræder som ind- 
gået mellem regeringer eller mellem forvaltningsche- 
fer, foreskriver bestemmelsen, at aftalerne i titlerne 
kan fremtræde som indgået af Naalakkersuisut, idet 
der samtidig i en præambelbestemmelse til den kon- 
krete aftale skal henvises til det retlige grundlag for 
aftalen, som findes i selvstyreloven. Denne ordning 
svarer ganske til, hvad der gælder efter fuldmagtslo- 
ven og de af udenrigsministeren den 26. september 
2005 fastlagte rammer. Det er dog fundet hensigts- 
mæssigt at optage alle betegnelserne direkte i selve 
lovteksten. Detaljer vedrørelide præambelbestemmel- 
ser samt fastlæggelse af alternative betegnelser sker 
fortsat af udenrigsministeren efter forhandling med 
Naalakkersuisut, jf. stk. 8. , 

S 12, stk. 7, angiver betegnelsen for aftaler, som 
indgås af Naalakkersuisut og Færøernes landsstyre i 
forening. Det er ikke fundet rigtigt i selvstyreloven at 
ændre reglerne om de betegnelser, der kan finde an- 
vendelse for aftaler, der også omfatter Færøerne. Det 
følger dog allerede af udenrigsministereris-fastlæggel- 
se af rammerne for samarbejdet af 26. september 
2005, at der kan anvendes samme arter af betegnelser, 
som dem, der er angivet i stk. 6. 

Det fremgår af stk. 8, at udenrigsministeren efter 
forhandling med Naalakkersuisut kan fastlægge nær- 
mere regler for brugen af betegnelser, samt andre be- 
tegnelser, efter reglerne i stk. 5. De allerede fastlagte 
rammer af 26. september 2005 forbliver i kraft, indtil 
det måtte blive ændret. De i cirkulæret foreskrevne 
henvisninger til fuldmagtsloven må dog efter selvsty- 


